
yw  M. le Président.- Ech maachen d’Sitzung 
op.
Huet d’Regierung eng Kommunikatioun ze 
maachen?

yw  Une voix.- Neen, Här President.

yw  M. le Président.- Mir kommen elo zu ei-
sem éischte Punkt vum Ordre du jour, dem 
Projet de loi 6309 iwwer eng Konventioun 
iwwert d’Notze vun den internationale Flëss fir 
aner Zwecker wéi d’Navigatioun. D’Riedezäit 
ass hei nom Basismodell festgeluecht. Et huet 
sech bis elo just ageschriwwen: den Här Hel-
minger. D’Wuert huet elo de Rapporteur vum 
Projet de loi, den honorabelen Här Emile Eicher. 
Här Eicher, Dir hutt d’Wuert.

1. 6309 - Projet de loi portant appro-
bation de la Convention sur le droit 
relatif aux utilisations des cours 
d’eau internationaux à des fins 
autres que la navigation, faite à New 
York, le 21 mai 1997
Rapport de la Commission des Affaires inté-
rieures, de la Grande Région et de la Police

yw  M. Emile Eicher (CSV), rapporteur.- Här 
President, Dir Dammen an Dir Hären, mat dë-
sem Projet de loi befanne mir iwwer eng Kon-
ventioun vun den Nations Unies, déi e Rechts-
kader bitt fir d’Notzung an de Schutz vun inter-
nationale Waasserleef, déi net zu Naviga-
tiounszwecker genotzt ginn.
Dës Konventioun gouf schonn den 21. Mee 
1997 vun der Assemblée générale zu New York 
adoptéiert an ass de 14. Oktober vum 
selwechte Joer vu Lëtzebuerg ënnerschriwwe 
ginn.
D’Zil vun dëser Konventioun ass et, internatio-
nal gülteg Prinzipië festzeleeën, déi dem Schutz 
an der Gestioun vun internationale Waasserleef 
dénge sollen. Et handelt sech heimadder ëm en 
eemolegt juristescht Instrument, dat weltwäit 
alle Länner, déi dat wënschen, hëllefe kann, 
souwuel lokal wéi och international Accorden 
ze treffen, déi de Schutz an d’Notzung vun hire 
Gewässer regelen.
Här President, an den Objectifs du Millénaire 
pour le développement ass festgehale ginn, 
datt den Undeel vun der Bevölkerung, vun der 
Weltbevölkerung, dee bis elo kee gesécherten 
Zougang zu guddem Waasser huet souwuel 
wéi och keen Assainissement vu sengem 
Ofwaasser virweise kann, bis zum Joer 2015 ëm 
d’Halschent reduzéiert gëtt.
Haut liewen Honnerte Millioune Mënschen a 
groussen hydrographesche Bassinen, wou si 
d’Waasser mat villen Nopeschnatiounen deele 
mussen, sief et, well et sech ëm Grenzgewässer 
handelt oder well dës Flëss duerch méi Länner 
zéien, ier se dann an d’Mier afléissen.
Besonnesch do, wou et keng geregelt Notzung 
vun dëse Gewässer gëtt, entsti Konflikter, déi 
bis zum Krich féieren, déi dann déi Äermst vun 
deenen Aarmen treffen an domadder all Be-
méiungen zerstéieren, fir dës Regiounen ze ent-
wéckelen.
Fir déi verschidde Besoinen ze erfëllen, sief et 
als Drénkwaasser fir d’Bevölkerung, als Bewäs-
serung fir d’Landwirtschaft, als Moyen fir Ener-
gieproduktioun oder fir industriell Zwecker, 
musse sech d’Benotzer eens ginn, wéi se hiert 
Waasser schützen an deelen, an dat net 
nëmmen, fir ze iwwerliewen, mä virun allem 
och, fir sech laangfristeg virunzeentwéckelen. 
Dëst gëllt virun allem fir Afrika, fir Asien a La-
täinamerika, déi am schwéierste betraff sinn.
Bis haut hu 24 Länner dës Konventioun ratifi-
zéiert, an et feelen der nach eelef, fir datt 
d’Konventioun a Kraaft triede kann. Beim fën-
nefte Forum Mondial de l’Eau zu Istanbul am 
Mäerz 2009 hu sech eng zéng weider Natioune 
bereet erkläert, dës Konventioun duerch hir 
Parlamenter ratifizéieren ze loossen, dorënner 
och Lëtzebuerg.
Nach an dësem Mount ass de sechste Forum 
mondial zu Gaascht bei eise franséischen No-
peren, an et wier ubruecht, wann eist Land bis 
dohinner seng Solidaritéit a Verantwortung 
kéint ënner Bewäis stellen.
Här President, eis héich Kierperschaft huet keng 
Observatioun zur Approbatioun vun dëser Kon-
ventioun. Et bleift och nach ze soen, datt 
d’Commission de l’Intérieur dëse Rapport ee-
stëmmeg ugeholl huet.
Léif Kolleeginnen a Kolleegen, wann dës Kon-
ventioun och kee groussen Impakt op eist Land 

huet, sou kënne mir mat eisem Jo derzou bäi-
droen, datt Millioune Leit Zougang zu proppe-
rem a gesondem Grondwaasser kréien. Mir 
bidden hinnen eng dauerhaft Chance, friddlech 
zesummenzeliewen, a schafen esou eng zolidd 
Basis fir erfollegräich Entwécklung.

Dat gesot, ginn ech och den Accord vun der 
CSV-Fraktioun a soen Iech Merci fir d’Nolausch-
teren.

yw  Plusieurs voix.- Très bien!

yw  M. le Président.- Merci dem Här 
Rapporteur. Als éischte Riedner ass den Här 
Paul Helminger agedroen.

Discussion générale

yw  M. Paul Helminger (DP).- Här President, 
just fir dem Rapporteur Merci ze soen an ze 
soen, datt meng Partei dee Projet do wäert 
stëmmen.

yw  Une voix.- Très bien!

yw  M. le Président.- Merci dem Här Helmin-
ger. Ech mengen, domadder wär alles iwwert 
dee Projet gesot, ausser datt den Innenminister 
nach eppes wëllt derbäifügen. Här Innenminis-
ter, Dir hutt d’Wuert.

yw  M. Jean-Marie Halsdorf, Ministre de l’In-
térieur et à la Grande Région.- Här President, Dir 
Dammen an Dir Hären, ech mengen, et ass 
wichteg, dass een awer zwee Wierder zu dëser 
Konventioun seet, well et déi éischte Kéier ass, 
dass an engem internationale Kader Prinzipien, 
international Prinzipien, international Gewässer 
geschützt ginn.

Mir kréien hei e Referenzkader. Ech sinn iwwer-
zeegt, dass mer mat dëser Démarche do déi 
éischte Kéier d’Méiglechkeet kréien, och a Län-
ner, déi wäit vun eis ewech sinn, oder a Konti-
nenter, an Afrika, an Asien an a Latäinamerika, 
bei grenziwwerschreidende Gewässer, déi 
duerch e puer Länner ginn, dass mer do eng 
Basis kréien, fir juristesch mateneen ze disku-
téieren.

Ech sinn iwwerzeegt, dass dëse Projet manner 
international Spannungen a manner regional 
Konflikter wäert mat sech bréngen. Et ass eng 
Chance am Fong geholl fir eis Ëmwelt an eng 
Opportunitéit fir eis Mënschheet, well hei am 
Fong geholl d’Gewässer e Recht ginn un déi 
eenzel Länner, fir ze kucken, wann een eng 
Gestioun mécht, wéi een déi dann zesumme 
mécht.

Hei zu Lëtzebuerg si mir gewinnt u grenziwwer-
schreidend Zesummenaarbecht, ob dat an der 
Musel ass, ob dat um Rhäin ass oder an der 
Meuse, do hu mer Kommissioune vun 1950, 
vun 1961 a vun 2002.

Ech mengen, mir Lëtzebuerger sollten heiraus 
léieren, dass dëst, wéi de Rapporteur et gesot 
huet, wéineg Effeten huet effektiv oder wéineg 
Impakt huet op eist Land, mä dass et kann eng 
grouss Chance si fir aner Länner.

Ech si frou, dass d’Chamber dëse Projet haut an 
hei gestëmmt huet, well d’nächst Woch - dat 
wësst Der - ass den Internationale Waasserdag. 
An doriwwer eraus ass och zu Marseille dee 
grousse Weltforum vum Waasser. Do soll dann 
am Fong geholl gekuckt ginn, wéi vill Länner 
sech dëser Konventioun ralliéiert hunn. Bis elo 
sinn et der 24. Wann der nach eelef derbäikom-
men, da kréie mer Rechtssécherheet fir vill Sta-
ten op der Welt.

D’Waasser ass a bleift en Element vun enger 
Liewensqualitéit, vun engem gudde Mateneen 
am Sënn, dass d’Leit kënne gesond a propper 
liewen. Fir eis ass et eng Selbstverständlech-
keet, mä fir vill afrikanesch an och aner Länner 
ass dat net de Fall.

Duerfir wollt ech der Chamber Merci soen, dass 
se dëse Projet haut an hei stëmmen. Sou kënne 
mer dann zu Marseille d’nächst Woch soen, mir 
hätten eis ralliéiert a mir hätten eist Versprieche 
vun Istanbul vu virun dräi Joer erfëllt, wou mer 
gesot hunn, mir géifen dës Konventioun vun 
der UNO ratifizéieren.

Merci.

yw  Plusieurs voix.- Très bien!

yw  M. le Président.- Merci dem Här Innen-
minister. Da géife mer direkt elo zur Ofstëm-
mung iwwert de Projet de loi kommen.
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Vote sur l’ensemble du projet de loi 6309 et 
dispense du second vote constitutionnel
D’Ofstëmme fänkt un. Fir d’Éischt déi per-
séinlech Stëmmen. De Vote par procuration. 
De Vote ass ofgeschloss.

De Projet de loi ass ugeholl mat 59 Jo-Stëm-
men.

Ont voté oui: Mmes Diane Adehm, Sylvie Andrich-
Duval, Nancy Arendt (par M. Lucien Clement), 
MM. Fernand Boden, Lucien Clement, Mme Chris-
tine Doerner, MM. Emile Eicher, Félix Eischen, 
Mme Marie-Josée Frank (par Mme Christine Doer-
ner), MM. Léon Gloden (par M. Félix Eischen), 
Norbert Haupert, Ali Kaes (par M. Paul-Henri 
Meyers), Marc Lies, Mme Martine Mergen, MM. 
Paul-Henri Meyers, Laurent Mosar, Marcel Ober-
weis, Gilles Roth, Jean-Paul Schaaf (par Mme Syl-
vie Andrich-Duval), Mme Tessy Scholtes, MM. 
Marc Spautz, Robert Weber, Lucien Weiler, Ray-
mond Weydert, Serge Wilmes (par M. Lucien Wei-
ler) et Michel Wolter;

MM. Marc Angel, Alex Bodry, Mme Claudia 
Dall’Agnol, MM. Fernand Diederich (par M. Ben 
Scheuer), Georges Engel (par Mme Claudia 
Dall’Agnol), Ben Fayot, Claude Haagen, Jean-
Pierre Klein (par M. Roger Negri), Lucien Lux, 
Mme Lydia Mutsch (par M. Ben Fayot), MM. Ro-
ger Negri, Ben Scheuer et Mme Vera Spautz (par 
M. Marc Angel);

MM. André Bauler, Eugène Berger, Xavier Bettel 
(par M. Fernand Etgen), Mme Anne Brasseur, 
MM. Fernand Etgen, Paul Helminger, Claude 
Meisch, Mme Lydie Polfer (par M. Carlo Wagner) 
et M. Carlo Wagner;

MM. Claude Adam, François Bausch, Félix Braz, 
Camille Gira (par M. Félix Braz), Henri Kox, Mmes 
Josée Lorsché et Viviane Loschetter;

MM. Jean Colombera, Gast Gibéryen, Jacques-
Yves Henckes et Fernand Kartheiser.

Gëtt d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote 
constitutionnel?

(Assentiment)
Et ass also esou décidéiert.

Als nächste Punkt vun eisem Ordre du jour hu 
mer de Projet de loi 6322, eng Ofännerung 
vum Artikel 24 vum Code de la Sécurité sociale. 
Hei ass d’Riedezäit nom Basismodell festge-
luecht. Et hu sech bis elo ageschriwwen: d’Ma-
dame Mergen an den Här Wagner. D’Wuert 
huet elo déi honorabel Madame Claudia 
Dall’Agnol als Remplaçante vun der Rappor-
trice, der Madame Lydia Mutsch. Madame 
Dall’Agnol, Dir hutt d’Wuert.

2. 6322 - Projet de loi modifiant l’ar-
ticle 24 du Code de la Sécurité so-
ciale
Rapport de la Commission de la Santé et de 
la Sécurité sociale 

yw  Mme Claudia Dall’Agnol (LSAP), en rem-
placement de Mme Lydia Mutsch, rapportrice.- 
Jo, Merci, Här President. Dir Häre Ministeren, 
léif Kolleeginnen a Kolleegen, wéi de President 
elo just ganz richteg sot, vertrieden ech haut 
d’Rapportrice vun dësem Projet, d’Madame Ly-
dia Mutsch, déi leider de Mëtteg verhënnert 
ass.

De 27. Januar 2011 ass Lëtzebuerg vun der Eu-
ropäescher Cour de justice veruerteelt ginn, 
well eng Dispositioun an eisem Code de la Sé-
curité sociale, an zwar den Artikel 24, net kon-
form ass mam Principe vun der Libre prestation 
de services, esou wéi en am Artikel 49 vum 
Europäeschen Traité festgeschriwwen ass.

De konkreten Ausléiser fir dës Veruerteelung 
waren zwee Fäll, op Basis vun deenen d’Euro-
päesch Kommissioun aktiv ginn ass. An deem 
éischte Fall huet déi deemoleg Privatbeamten-
Krankekeess de Remboursement vu Labosana-
lysë refuséiert, déi an der Belsch gemaach gi 
waren. D’CMEP huet sech op eis Gesetzgebung 
beruff, déi virgesäit, dass esou Analysen…

(Brouhaha)

yw  M. le Président.- Ech géif Iech bieden, 
der Madame Rapportrice nozelauschteren!

yw  Mme Claudia Dall’Agnol (LSAP), en rem-
placement de Mme Lydia Mutsch, rapportrice.- 
Merci, Här President, da brauch ech net grad-
esou haart ze jäizen.

D’CMEP huet sech also op eis Gesetzgebung 
beruff, déi virgesäit, dass esou Analysen iwwert 
de Wee vum Tiers payant bezuelt ginn an - en 
absence vun enger Tarificatioun - net vun der 
Krankekeess kënne rembourséiert ginn.

Am zweete Fall huet déiselwecht Krankekeess 
de Remboursement vu Bluttanalysë refuséiert, 
déi an Däitschland vun engem Dokter amplaz 
vun engem Laboratoire gemaach gi waren. Hei 
huet sech d’Krankekeess drop beruff, dass de 
Remboursement nëmme fir Prestatiounen a Fro 
kënnt, déi och am Inland rembourséiert ginn. 
D’Bluttanalysen an Däitschland hätten deemno 
an engem Labo an net vun engem Dokter 
misse gemaach ginn, esou wéi dat dann och 
hei zu Lëtzebuerg verlaangt ass.
D’Kommissioun a spéider och d’Cour de justice 
sinn awer zur Konklusioun komm, dass eist Ge-
setz, esou wéi et am Moment ass, de fräien 
Déngschtleeschtungsverkéier behënnert, an 
zwar souwuel fir d’Patiente wéi och fir déi aus-
lännesch Prestatairen. Doropshin huet de Ge-
sondheetsminister den 30. August zejoert an 
der Chamber de Gesetzesprojet 6322 dé-
poséiert, iwwert dee mer dann och elo gläich 
sollen ofstëmmen.
Den initialen Text vun dësem Projet de loi huet 
virgesinn, dass en neien zousätzlechen Alinéa 
an den Artikel 24 vum Code de la Sécurité so-
ciale géif ageschriwwe ginn, duerch deen dann 
eng Rei medezinesch Akten a Prestatiounen, 
déi am Prinzip iwwert den Tiers payant ofgere-
chent ginn, och nodréiglech kéinte rembour-
séiert ginn, a Fäll, wou den Tiers payant eben 
net gräift.
D’Beruffschamberen, d’Chambre de Com-
merce, d’Chambre des Métiers an d’Chambre 
des Fonctionnaires et Employés publics hunn 
de Projet de loi och positiv aviséiert.
De Statsrot huet dunn awer a sengem Avis vum 
6. Dezember d’lescht Joer een neie Libellé pro-
poséiert, fir eventuellen Interpretatiounsdiver-
genze vu vireran aus dem Wee ze goen.
Den Text vum Statsrot consacréiert am Fong de 
Remboursement als Règle générale, sou dass 
d’Konformitéit mam Arrêt vun der Cour a mam 
Traité garantéiert ass. Dernieft bleift awer de 
Regime vum Tiers payant grad wéi deen neie 
System vum Tiers payant social bestoe mat sen-
gen evidente Virdeeler fir de Patient a fir d’Pres-
tatairen am Kader vum Conventionnement.
D’Santéskommissioun huet sech der Argumen-
tatioun vum Statsrot ugeschloss an den Text 
dann och esou iwwerholl, wéi en Iech virläit, a 
wéi ech dann och elo proposéieren am Numm 
vun der Kommissioun, en ze stëmmen.
Ech ginn heimadder dann och direkt den Ac-
cord vun de Sozialiste fir dëse Projet an ech 
soen Iech Merci fir d’Nolauschteren.

yw  M. le Président.- E grousse Merci un 
d’Madame Rapportrice. Als éischt Riednerin ass 
d’Madame Martine Mergen agedroen. Ma-
dame Mergen, Dir hutt d’Wuert.
Discussion générale

yw  Mme Martine Mergen (CSV).- Jo, Merci, 
Här President. Dir Dammen an Dir Hären, am 
Numm vun der CSV-Fraktioun wollt ech der 
Madame Rapportrice a fir d’Virdroen der Ma-
dame Dall’Agnol villmools Merci soen. Wéi Der 
héieren hutt, ass dëst Gesetz eent vun deenen, 
déi de Wee hei an d’Chamber relativ séier fonnt 
hunn, well mer condamnéiert gi waren op dem 
Europäesche Geriichtshaff, fir net am Aklang ze 
si mam Artikel 49 vum Europäeschen Traité.
Wéi d’Madame Rapporteur gesot huet, adap-
téiere mer den Artikel 24, deen dann elo vir-
gesäit, dass, wann eng direkt Prise en charge 
vun Analysen net iwwert den Tiers payant, esou 
wéi dat hei zu Lëtzebuerg de Fall wäert sinn a 
bleiwen, ka gemaach ginn, e Remboursement 
vun den avancéierte Sommë méiglech ass. De 
Remboursement soll also d’Regel ginn, an den 
Tiers payant als Opportunitéit fir d’Lëtzebuer-
ger Prestatairen an Utilisateure soll zousätzlech 
bestoe bleiwen, sou dass d’CSV-Fraktioun géif 
heimadder hiren Accord zu dësem Gesetz ginn.
Ech soen Iech Merci.

yw  M. le Président.- Merci der Madame Mer-
gen. Als nächste Riedner ass den Här Carlo 
Wagner agedroen. Här Wagner, Dir hutt 
d’Wuert.

yw  M. Carlo Wagner (DP).- Merci, Här Pre-
sident. Och ech wëll der Rapportrice, där ho-
norabeler Madame Dall’Agnol, Merci soe fir 
deen exzellente schrëftlechen a mëndleche 
Rapport, a ginn domadder den Accord vun der 
Demokratescher Partei zu dësem Projet.

yw  M. le Président.- Merci dem Här Wagner. 
Domadder hu mer keng agedroe Riedner méi. 
Ech mengen net… Dach, de Gesondheets-
minister wëllt awer nach kuerz derzou Stellung 
huelen. Här Gesondheetsminister, Dir hutt 
d’Wuert.

yw  M. Mars Di Bartolomeo, Ministre de la 
Sécurité sociale.- Just fir der Rapportrice en 
häerzleche Merci ze soe fir déi kloer Duerstel-
lung, déi et net néideg mécht, dass ech nach 
eng Kéier brauch op de Projet zréckzekom-
men,…

yw  Une voix.- Très bien!

yw  M. Mars Di Bartolomeo, Ministre de la 
Sécurité sociale.- …der Chamberskommissioun 
Merci ze soe fir déi schnell Aarbecht an ze hof-
fen, dass mer elo erëm konform zu der europä-
escher Gesetzgebung ginn.
Merci.

yw  M. le Président.- Merci dem Här Gesond-
heetsminister. Da komme mer och schonn zur 
Ofstëmmung iwwert de Projet de loi.
Vote sur l’ensemble du projet de loi 6322 et 
dispense du second vote constitutionnel
D’Ofstëmme fänkt un. Fir d’Éischt déi per-
séinlech Stëmmen. De Vote par procuration. 
De Vote ass ofgeschloss.
De Projet de loi ass ugeholl mat 58 Jo-Stëm-
men.
Résultat définitif après redressement: le projet de 
loi 6322 est adopté à l’unanimité des 60 votants.
Ont voté oui: Mmes Diane Adehm, Sylvie Andrich-
Duval, Nancy Arendt (par M. Fernand Boden), 
MM. Fernand Boden, Lucien Clement, Mme Chris-
tine Doerner, MM. Emile Eicher, Félix Eischen, 
Mme Marie-Josée Frank, MM. Léon Gloden (par 
M. Lucien Clement), Norbert Haupert, Ali Kaes 
(par M. Félix Eischen), Marc Lies, Mme Martine 
Mergen, MM. Paul-Henri Meyers, Laurent Mosar, 
Marcel Oberweis, Gilles Roth, Jean-Paul Schaaf 
(par Mme Sylvie Andrich-Duval), Mme Tessy 
Scholtes, MM. Marc Spautz, Robert Weber, Lucien 
Weiler, Raymond Weydert, Serge Wilmes et Michel 
Wolter;
MM. Marc Angel, Alex Bodry, Mme Claudia 
Dall’Agnol, MM. Fernand Diederich (par M. Ben 
Scheuer), Georges Engel (par Mme Caudia 
Dall’Agnol), Ben Fayot, Claude Haagen (par M. 
Alex Bodry), Jean-Pierre Klein (par M. Roger Ne-
gri), Lucien Lux, Mme Lydia Mutsch (par M. Ben 
Fayot), MM. Roger Negri, Ben Scheuer et Mme 
Vera Spautz (par M. Marc Angel);
MM. André Bauler, Eugène Berger, Xavier Bettel 
(par M. Carlo Wagner), Mme Anne Brasseur, MM. 
Fernand Etgen, Paul Helminger, Claude Meisch, 
Mme Lydie Polfer (par M. Eugène Berger) et M. 
Carlo Wagner;
MM. Claude Adam, François Bausch, Félix Braz, 
Camille Gira (par M. Félix Braz), Henri Kox, Mmes 
Josée Lorsché et Viviane Loschetter;
MM. Jean Colombera, Gast Gibéryen, Jacques-
Yves Henckes et Fernand Kartheiser;
M. Serge Urbany.
Gëtt d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote 
constitutionnel?
(Assentiment)
Et ass also esou décidéiert.
Da komme mer elo zum Projet de loi 6363, 
enger Konventioun mat Bosnien-Herzegowina 
iwwert d’Sécurité sociale. Och hei ass d’Rie-
dezäit nom Basismodell festgeluecht. Hei hu 
sech bis elo ageschriwwen: déi Häre Wagner a 
Kartheiser. D’Wuert huet elo d’Rapportrice vum 
Projet de loi, déi honorabel Madame Claudia 
Dall’Agnol. Madame Dall’Agnol, Dir hutt 
d’Wuert.

3. 6363 - Projet de loi portant appro-
bation de la Convention entre le 
Grand-Duché de Luxembourg et la 
Bosnie-et-Herzégovine en matière de 
Sécurité sociale, signée à Luxem-
bourg, le 8 avril 2011
Rapport de la Commission de la Santé et de 
la Sécurité sociale

yw  Mme Claudia Dall’Agnol (LSAP), rappor-
trice.- Merci fir d’Wuert. Dir gitt mech also haut 
net esou séier lass. Dir Dammen an Dir Hären, 
léif Kolleeginnen a Kolleegen, Dir Häre Ministe-
ren, mir kéimen, wéi de President elo kuerz 
richteg sot, zum Projet de loi iwwert d’Konven-
tioun an der Matière vun der Sécurité sociale 
mat Bosnien-Herzegowina.
De Projet gouf vun eisem Ausseminister, dem 
Här Jean Asselborn, de 15. November d’lescht 
Joer déposéiert. An der Réunioun vum 26. Ja-
nuar dëst Joer huet d’Gesondheetskommissioun 
mech als Rapportrice da fir dëse Projet be-
stëmmt gehat. De Statsrot huet säin Avis de 6. 
Dezember ofginn, a mir hunn den Avis och an 
eiser Réunioun vum 26. Januar gekuckt. An ei-
ser Sitzung vum 9. Februar ass du mäi Rapport 
unanime ugeholl ginn.
Ech erklären Iech dann elo kuerz, wat den Ob-
jet vun dësem Projet de loi ass, dee wéi gesot 
eng Konventioun approuvéiert an der Matière 
vun der Sécurité sociale, déi Lëtzebuerg mat 
Bosnien-Herzegowina ofschléisst.
Dës Konventioun, déi garantéiert all d’Rechter 
am Beräich vun der sozialer Sécherheet fir all 
Persounen, déi souwuel successiv wéi alternativ 

deem engen oder deem anere Regime vun 
deenen zwee Staten ënnerleien oder ënnerlou-
chen.
Si suivéiert am Generellen eigentlech déi Kon-
ventiounen, déi mer ëmmer maachen, déi bila-
teral Konventiounen, déi ofgeschloss ginn të-
schent Lëtzebuerg an deenen eenzelne Staten 
also. D’Grondprinzipië sinn d’Égalité de trai-
tement, d’Exportatioun vun de Prestatiounen 
an d’Totalisatioun vun den Assurancëperioden.
Den Applikatiounsberäich betrëfft déi eenzel 
Beräicher da vun der Sécurité sociale. Et sinn: 
d’Assurance maladie, d’Assurance accident, 
d’Pension de vieillesse, d’invalidité et de survie, 
de Chômage an d’Prestations familiales. Ausge-
schloss sinn d’Assistance sociale an d’Presta-
tiounen un d’Victimes de guerre, an och d’Dé-
pendance fält hei net drënner. An dëser Kon-
ventioun sinn iwwregens all Leit mat kenger 
Distinctioun vun hirer Nationalitéit betraff.
Wat den Détachement ubelaangt, sou gesäit 
d’Konventioun vir, dass während zwielef Méint 
den Travailleur kann détachéiert ginn a weider 
där Législatioun ënnerläit, wou en normaler-
weis géif schaffen an drënnerfalen. Dës Period 
kann nach eemol ëm zwielef Méint verlängert 
ginn, wa speziell Gegebenheeten dat sollte ver-
laangen. Och fir d’Diplomate gëtt et e spezielle 
Regime, genausou wéi fir d’Séileit an och d’Per-
sonal vun Transport- a Fluggesellschaften. Si 
bleiwen där Législatioun ënnerstallt, wou d’Ge-
sellschaft hire Sëtz huet.
E puer Infoen zu deem Land, mat deem mer 
dës Konventioun ofschléissen an dat jo e gudde 
Krack méi grouss ass wéi eist. An zwar huet 
Bosnien-Herzegowina méi wéi 4,6 Milliounen 
Awunner. Et ass eng onofhängeg Republik, déi 
1992 aus de jugoslaweschen Deeler Bosnien an 
Herzegowina zesummegesat gouf. An zënter 
dem Dayton-Ofkommes sinn déi zwou Entitéi-
ten, also Bosnien an Herzegowina, wäitgehend 
autonom. D’Haaptstad ass Sarajevo, déi Stad, 
déi schonn emol d’olympesch Wanterspiller 
ausgeriicht hat, mä déi leider eréischt richteg 
berühmt gouf duerch de Balkan-Konflikt.
Ech wéilt och hei nach eng Remarque maachen 
zu de Länner um Balkan, mat deene mer elo al-
leguerten, wa mer dëse Projet de loi gestëmmt 
hunn, en Ofkommes an der Matière vun der 
Sécurité sociale hunn. Et bleift awer ee Problem 
op, an zwar dee vum Kosovo. Fréier huet, wéi 
Der wësst, de Kosovo zu Serbien gehéiert an 
nach virdrun dann zu Jugoslawien. Dohier war 
et kee Problem, wat d’Sécurité sociale ube-
laangt huet, well mer mat Jugoslawien an 
duerno och mat Serbien en Ofkommes haten. 
Doduerch awer, dass mer d’Onofhängegkeet 
vum Kosovo unerkannt hunn, gëtt et elo e Pro-
blem, wat d’Rechter vun de Leit aus dësem 
Deel vum Balkan ubelaangt.
D’Serbe soen natierlech: „Dir wollt se jo uner-
kennen, da kuckt och elo, dass Der eens gitt! 
Dir hätt jo kënne virdrun dorunner denken, ier 
Der déi politesch Décisioun geholl hutt, de Ko-
sovo unzëerkennen.”
Wat bedeit dat awer elo konkret fir eng Per-
soun, déi aus dem Kosovo ass an déi elo hei zu 
Lëtzebuerg ass? Ma zum Beispill, dass, wa se 
hei schafft, si selwer zwar natierlech krankever-
séchert ass, mä awer Fra a Kanner, déi dohan-
nen eventuell wunnen, net.

yw  Une voix.- Très bien!

yw  Mme Claudia Dall’Agnol (LSAP), rappor-
trice.- Nach e Beispill ass, dass, wann eng Per-
soun zum Beispill elo 20 Joer dohanne geschafft 
huet an duerno 20 Joer hei oder och vläicht 
ëmgedréit, da kann dës Zäit net cumuléiert 
ginn.
Dat bedeit, dass hei eng Partie Leit kënne ganz 
schlecht dru sinn, wa mer net eng Léisung fan-
nen. A wéi Der Iech kënnt denken, presentéiert 
déi Léisung sech natierlech net op engem 
gëllene Plateau. D’Kolleeginnen an d’Kolleegen 
aus der aussepolitescher Kommissioun, déi de 
Kosovo wahrscheinlech nach e bësse besser 
kennen, déi wäerten do sécherlech mat mer 
eens sinn.
Ech wollt just op dëse Problem opmierksam 
maachen, fir dass elo net den Androck géif ent-
stoen, well mer en Ofkommes hunn, wat dee 
ganze Balkan ofdeckt, dass och jiddweree géif 
automatesch heidrënnerfalen.
Ech kommen dann awer direkt erëm zréck zum 
eigentlechen Objet vum Projet de loi an dem 
Statsrot sengem Avis, deen en heizou ginn 
huet. E war och unanime d’accord an en huet 
also keng Objektiounen zum Projet de loi for-
muléiert. D’Kommissioun huet wéi gesot och 
dësen Avis gekuckt, huet och de Rapport disku-
téiert an huet du mäi schrëftleche Rapport och 
unanime akzeptéiert.
Ech géif dann och elo d’Plénière bieden, dat ze 
maachen. Ech fir mäin Deel ginn den Accord 
vun der sozialistescher Fraktioun zu dësem Pro-
jet de loi an ech soen Iech nach eng Kéier Merci 
fir d’Nolauschteren.


